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EN - Use a rubber mallet
IT - Utilizzare una mazzetta in gomma
DE - Einen Gummihammer verwenden 
FR - Utiliser une massette en caoutchouc
ES - Utilizar un mazo de goma
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N°8
M6X45

M6X25

2

EN - 1) Preassemble the legs to the beams.
2) Place the frame on the modules and fix it with the screws included in the kit.
IT - 1) Preassemblare le gambe ai traversi.
2) Posizionare il telaio sulle sedute e fissarlo con le viti in dotazione.
DE - 1) Die Beine mit den Verstärkungsträgern vormontieren
2) Positionieren Sie das Gestell auf den Sitzen und dann mit den mitgelieferten Schrauben befestigen.
FR - 1) Préassembler les pieds aux traverses
2) Positionner la structure sur les assises et la fixer avec la visserie fournie
ES - 1) Pre montar las patas a los travesaños.
2) Posicionar la estructura sobre el asiento y fijarla con los tornillos suministrados.
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EN - 3) Only for the 4 modules sofa, assemble the reinforcement bars too.
IT - 3) Solo per divano composto da 4 sedute, montare anche le traverse di rinforzo
DE - 3) Nur für das Sofa bestehend aus 4 Sitzplätzen: bitte hier auch die Verstärkungsträger montieren
FR - 3) Uniquement pour le canapé composé par 4 assises, monter aussi les traverses de renforcement
ES - 3) Sólo para el sofá de 4 plazas, montar también la barra de refuerzo.

M6X25

CONNECTING PLATE KIT / LAMIERA DI COLLEGAMENTO / VERBINDUNGSPLATTE / PIÈCE DE LIAISON / CHAPA DE 
CONEXIÓN

DSO_LINK

EN - 4) To joint 2 sofas SOCIAL, fix the linking plate with the screws included in the kit.
IT - 4) Per unire 2 divani SOCIAL, fissare la lamiera di collegamento con le viti in dotazione.
DE - 4) Um 2 SOCIAL Sofas zu vereinen, bitte die Verbindungsplatte mit den mitgelieferten Schrauben befestigen.
FR - 4) Pour unir 2 canapés SOCIAL, fixer la tôle de liaison avec la visserie fournie.
ES - 4) Para unir 2 sofás SOCIAL, fijar la pieza de unión con los tornillos suministrados.
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